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II. 

Az első fejezetben mondottaknál érdekesebb 

s reánk nézve tanulságosabb a járási törvényszékek 

ismertetése; ez sajátságos intézmény, a neve tör- 

vényszék, de tulajdonképen egyesbiróság s teljesen 

megfelel sokat hányt-vetett azon eszmémnek, misze- 

rint első biróilag minden peresügyben egyesbirónak 

kellene itélni. Ezen törvényszékeknél csak is az 

elnökök qualificatióval biró végzett jogászok, kiket 

mint a főtörvényszéki birákat a törvényhozótestület 

választ meg; mig a négy birót, kik a járási törv.- 

székeknél alkalmaztatnak, kiktől józan felfogáson 

és az iskolai jogismereteken kivüli birói vizsga nem 

kivántatik, kik falun laknak, s havanként csak két 

vagy három napot töltenek a hivatal helyiségeiben, 

a nép választja. A biráskodás itt honfi kötelesség 

(nobile officium), valamint a zürichi kereskedelmi 

törvényszéknél, melynek hét tagu senatussát két fő- 

törv.széki biró és öt kereskedő alkotják. A szolgálati 

napokon a kereskedők utazási dijakat, s a járási t. 

szék ülnökei 14 frank napi dijt, az esküdtek azon- 

ban semmit sem kapnak. ' 

Itt tehát csak is az elnök, ennek titkára és 

az irodatiszt (Gerichtsschreiber) a hivatal helyi- 

ségeiben naponként megtalálható és rendesen dija- 

zott hivatalnokok. 

Az elnök kisebb értékű pereknél s kisebb 

kihágásoknál mint egyes biró itél, nagyobb értékü 

pereknél a békebirói közvetitést végzi s a béke 

nem sikerülése esetében tárgyalási napot tüz, még 

pedig hat és hét tárgyalást egy napra; ezen napra 

behivja a birákat, vezeti a tárgyalást, tanácskozá- 

soknál constatálja a kérdést, röviden reasummal 

minden érvet, minden körülményt, szavai a törvényt, 

szive az igazságszeretetet tolmácsolják, ő mond 

először véleményt s véleménye legtöbbnyire itéletté 

válik. Az elnök végzi továbbá a vizsgálóbirói tisztet 

büneseteknél, vétségeknél és kihágásoknál egy- 

iránt, ő vezeti nagyobb kihágásoknál a végtárgya- 

lásokat s a bűnügyi bevégzett vizsgálatokat beküldi 

a főtörvényszéki közvádló kezéhez. 

A titkár az elnöknek segédje, pénzkezelések 

számadásait viszi; ő tölti be a rubrikákat, a vizs- 

gálatok állását és eredményét kimutató „Control- 

buchő-ban, a fellebbezéseket és itéletek kivonatait 

tartalmazó ,„AÁppellations Control"-ban és végre 

megirja mind azt, mit tollba mond elnöke. 

Az irodatiszt (Gerichts-sohreiber) ugy pol- 

gári mint kihágásos esetek végtárgyalásainál jegy- 

zőkönyvet vezet, hitelesit, szóval jegyzői teendőket 

végez, kiadványoz és a kiadóhivatalban müűködő két 

irnok tisztázásaira felügyel; mert büntető keresetek 

perirataival semmi dolga a kiadóhivalalnak, vizsgá- 

lotoknál a kiadványozást is az elnök vagy titkára 

végezvén s hogy ez mennyire végezhető, hogy a 

vizsgálatok mennyivel gyorsabbak és egyszerübbek 

mint nálunk, és hogy a nálunk divó formalitások 

ott mily nevetségeseknek tünnek föl, azt alább 

elmondom. 

Most Interlaken járást hozom föl például, mint 

a hol a személyzetet és annak teendőit a fennirtak 

szerint észleltem. 

Ezen járásnak kíilencz templom községben 

(valamennyien réformátusak) 27,873 lakója van. 

Törvényszéke előtt 1870-ben 260 polgári kereset 

jelentetett be, ebből 119 béke által, 39 mint ki- 

sebb értéküek az elnök által egyesbiróilag, 102 

mint nagyobb értéküek a beszolitott birák senatus- 

sában láttattak el elsőb-iróilag. 

1tt ugyan ezen évben 25 bünügyi bejelentés 

s ugyanannyi vizsgálat-befejezés történt, melyek 

közül 5 a vádlott részére kiszolgáltatott kárpótlás- 

sal, 6 kárpótlás nélkül, 2 a vizsgálati költségeknek 

vádlott terhére történt megitélésével lettek megszün- 

tetve; 12 büneset került esküdtszék elé és láttatott 

el végtárgyalásilag; megjegyzem azonban miszerint 

ezen 12 bünesetnek legalább fele nálunk vétségnek 

dualificáltatott volna; törvények és eljárás annyival 

szigorubbak itt; például, egy végtárgyaláson vol- 

tam jelen, mikor is Grindelwaldi N. N. azzal vádol- 

tatott, miszerint ugyan odavaló N. N.-nek többek 
előtt többször mondotta : „du woltest mich vergif- 

fen, védőügyvéd szépen fejtegette, hogy a gonosz 

szándék teljesen hiányzik, s némileg bizonyitotta is 

miszerint idézett kifejezés a grindelwaldi dialectus 

szerint nem teszen egyebet, mint „te nekem mindig 

roszamat akartad,46 vádlott még is elitéltetett 20 

frank birságra és 21 frank vizsgálati költségek fize- 

tésére. Például hozom fel továbbá az elsássi zsidók 

esetét, kik 1869-ben a „haut saison" alatt Inter- 

lakenben megjelenvén, mint iparlovagok és kártyá- 

részük a siker dicsőségéből az institutióknak is 

sok kereset után láttak s csalásért és apró tolvaj- 

ságért 4 évi sulyos börtönre itéltettek. 

Ugyan 1870-ik évben Interlaken törvény- 

széke előtt különböző kihágásokért részint pénz- 

birságra, részint fogságra elitéltetett 31 egyén és 

pedig 7 választási csalásért, 1 fenyegetésért, ő 

verekedésért, 1 nő feslettségért, 1 apa, mert fia 

hanyagolta az iskolát, 11 tolvajság és orgazdasá- 

gért, 2 sikkasztásért, 1 csalásért, 2 zálogelidege- 

nitésért. Megjegyzem végre, miszerint daczára a 

kevés személyzetnek, ezen t. székeknél hátrálék 

soha se marad, s hogy midőn a törvényszék helyi- 

ségeit meglátogattam, a járásnak vizsgálati foglya 

csak kettő volt. 
Ezen statistikai adatokból látható, miszerint 

itt a pontos és olcsó igazságszolgáltatásnak indo- 

kai leginkább a nép józanságában és jóravalósá- 

gában, azaz a népnevelés üdvös eredményeiben 

keresendők, megvan azonban érdemük és osztály- 

mint fénysugár vonul keresztül azokon a bizalom, 

melylyel az állam dusan ajándékozza meg azt, kit 

birósági hivatalra méltat. Igy volt ez nálunk is, mig 

a bach-bureaucratia az ő végtelenre terjedő nume- 

russaival a mindenkit mindenhol ellenőrző könyvei- 

vel, rubrikáival és aláirásaival, a lassu s mégis ki- 

játszható biztos haladást előbbre becsülvén az ol- 

csóságnál és sikernél, a gépezet kerekeit, daczára 

a roppant személyzetnek, annyira meg nem lassi- 

totta, miszerint ma már csaknem évről évre halmo- 

zott restantiák dolgoztatnak fel. 

Amott az elnök nem dignitarius, hanem első 

szolgája a hitelnek és közbiztonságnak, igy neki a 

legtöbb munka és felelet teher van beosztva, de 

mennyire könnyiti mindezt az intézmény, példa 

gyanánt elmondom egy vizsgálat keresztülvitelét. 

Minden büntetendő cselekmény bejelentése a 

politikai hatósághoz (Statthalterei) történik, hol a 

bejelentés jegyzőkönyvre vétetvén, rövid hátirattal 

átküldetik a t.-szék elnökéhez, itt a bejelentés még 

egy számot kap, bevezettetvén a „Controlbuchba, 

melynek első rovata vádlott nevét s netalán fog- 

ságban vagy szabadlábon létét, 2-ik rovata a be- 

jelentő nevét, 3-ik a bejelentett tényt, 4-ik a vizs- 

gálat kezdetét, utóbbiak a további vizsgálati ténye- 

ket tartalmazzák. Ezen okmanynak igaz két jegy- 

zőkönyvi száma van, de egész vizsgálaton keresz- 

tül több okmány egyetlenj. könyvi számot sem kap; 

egyetlen vizsgálati tény sem kerül sessio elébe, 

terniok nincsenek, numerusok gyártásával nem ba- 

jol a vizsg.-biró. A megkeresvényeknek ugyneve- 

zett conptusia (filerája) nincs, azokat maga irja 

vagy mondja tollba az elnök egy oly szelet papirra, 

melyen felül lithografirozva van az elnöknek mint 

vizsg.-birónak czime, lakhelye s ezen pár szó : 

„visszaküldése kéretik." Az idézvények kézbesitési 

iv nélkül küldetnek s ugyanazt küldi vissza a 

községelőljáró, rájegyezvén: tudtul adatott.6 

Tanukkal és vádlottakkal a jegyzőkönyvek dologra 

tartozó rövidséggel vétetnek fel; egy iv papiron 

hat tanu vallomását láthatni; előlegesen cgy tanu 

sem eskettetik meg, végtárgyaláson is csak akkor, 

ha azt a köz- vagy magánvádló, a káros vagy vád-
 

lott kivánják, mi iránt az illetők megkérdeztetnek. 

S miből áll a vádhatározat kihirdetésének tanusi- 

tása? Mig nálunk e czélra külön jegyzőkönyv 

szerkesztetik, itt a vizsgálóbiró pár szóban följegyzi 

a vádhatározat aljára „vádlott bünösnek (vagy 

ártatlannak) nyilvánította magát" ezzel szemben 

van vádlottnak oly joga, mi nálunk nincs, t. i. a 

vádjavallattal egyszerre saját érveit és védelmét is 

beterjesztheti az „Anklage kammer"-nek, s itt soha 

sem hozatik vádhatározat anélkül, hogy vádlott vé- 

dője is meg ne hallgattatott volna. 

És minő eszközök léteznek itt a bünbánatnak 

és beismerésnek segélyezésére; ajtóval ellátott 

közfal választja el a sötét és világos kamarát, bün- 

eseteknél a vizsgálati fogoly ide záratik be s a 

vizsgálóbirótól függ, hogy reázárassék-e a setét 

kamara ajtaja, vagy rendelkezésére hagyassék a 

mindenkép magános és szomoru, de világosabb 

hajlék is. Nálunk a botbüntetés eltőröltetett, de 

nincs gondoskodva börtönrendszerről, s annyira 

kezdetleges a vizsgálati foglyok elhelyezése, misze- 

rint a vizsgálat sikerét csak ugy meghiusithatja 

az előleges fogság mint a szabadlábon-hagyás. 

Még csak pár sort, mint az elmondottak re- 

sumejét; t. i. gondolkodjanak az illetők, hogy addig 

is, mig börtönrendszer s a t.-székek czélirányosabb 

elhelyezése eszközöltethetnék, a divó bureaucraticus 

rendszer, mely vagy azért létesittetett, hogy men- 

től többen alkalmaztassanak, vagy azért, hogy az 

alkalmazottak nem birhatták a közbizalmat; tehát 

gondolkodjanak, hogy ezen burcaucraticus re
ndszer 

az állam életerejének nadálya addig is, mig kiir- 

tathatnék, egyszerüsíttessék és röviditessék ; meny- 

nyire nyüge ez a gyors és olcsó igazságszolgálta- 

táshak és jogbiztonságnak, volt alkalmam azt a t. 

olvasó előtt e lap hasábjain párszor elmondani. 
Komáromy F. 

A „Kol. Közl.. eredeti távsürgönye. 
Feladatott Pesten jun. 26. 14 óra 45 p. délelőtt. 

Érkezett Kolozsvárra jun. 26. 1 0. 20 p. délután. 

A „Morning Post uj szent szövetségről 

beszél, mely Berlinben jött létre, Poroszor- 

szág és Ausztria között. Thiers hir szerint 

már zsebében hordja Favre lemondását; az 

imperialisták egyedül plebiscitum szinrehozá- 

sától várnak eredményt. 

HLegujabb táviratok. 
Versailles, jun. 24, A nemzetgyülés tegnapi 

ülésében a belügyminiszter Schölcher kédésére azt vála-
 

szolta, hogy Párisban még nem lehet az ostromállap
otot 

megszüntetni. A kormány teljes szabadságot enged a 

választási gyülekezeteknek; mig ellenkezőleg iz
gató tanok 

hirdetését nem engedi meg, s azt akarja, hogn a toursi 

és bordeauxi kormányok rendeleteinek megbirálása vé- 

gett bizottmány neveztessék ki. Az ostromálla
pot Algir- 

ban megszüntettetett. 

Flőrencz, jun. 24. Thiersnek egy bpizalma
s kör- 

levele e franczia követekhez határozottan megc
záfolja azon 

hirt, mintha Francziaország ellenséges indul
atot táplálna 

Olaszország iránt ; valamint azon állítást is, hogy Fr
an- 

cziaország helyre szándékoznék állitani a pápa világi 

hatalmát. 

London, jun. 23. A „Times Guizottnak
 a nem- 

zetgyülés elnökéhez Grevyhez intézett következő 
levelét 

gadtatik. Felolvastatik a pénzügyminiszteriumnak 

teszi közzé: „Francziaország soha sem szün
t meg isten- 

ben hinni. A nemzeti védelem kormánya megmenti az 

ország becsületét Páris hoszszu ellentállása által. T
hiers- 

ben megvolt a bátorság a békealáirására és az anarchia 

legyőzésére. A nemzetgyülés és Thiers megtelték kötele- 

ségüket, de még nincs itt azideje a kormányválasztásnak.4 

Guizott azt tanácsolja Francziaországnak, hogy a pót- 

választásokban részt vegyen, melyek jelentősége a jö- 

vőre nézve rendkivül nagy. Az uj kormány csak a nem 

forradalmi köztársaság vagy az igazán alkotmán
yos mo- 

narchia alapján nyugodjék. E végre szükséges, hogy 

Thiers és a nemzetgyülés tökéletesen egyetértenek.
 

A „Times" párisi levelezője 19-ről következő köz-
 

léseket hoz : Az „Internationale tevékenyen foglalkozik 

Páris környékén választási manifestumok szétosztásával. 

Franczia lapok állitása szerint, annak müködése k
omoly 

aggodalmakat gerjeszt a belga kormánynál; — némely 

városokban a helyőrségek erősbittettek, s több lapok 

pénzzel segélyeztetnek oly czélból, hogy az „Interna- 

tionale betolyását ellenezzék. 

A „Patrie" részleteket közöl a hadseregben szán- 

dékolt reformokat illetőleg. Közli, hogy a tanácskozások 

derekasan haladnak előre, s az általános katonakötele- 

zettség principiumban elfogadtatott. Az 
állandó hadsereg 

a reorganisatió után 300,000, a tartaléksereg pedig 

900,000 emberből állana. E lap hozzáteszi, hogy ezen 

számot az auctoritások csekélynek találták, de i
gen sok- 

nak senki sem találta azt. 

Versailles, jun. 22. Rothschild Alfons ma 

Thiers előtt kijelentette, hogy az ő háza 2
3, tantiemért 

az egész kölcsönösszegel kész előállitani. Thiers nem 

fogadta el az ajánlatot, s kijelentette, hogy az aláirás 

egész Franoziaországban e hó 26-án veendi kezdet
ét. 

Mint Bern-ről 22-ről jelentik, a szövetség-ta
nács 

a szövetség-gyülésnél ujabb 4 680,000 franknyi bitelt 

indítványozott, a szövetségi sereg kiegészité
se végett. 

Hunyadmegye jun. 15-ki bizott- 

mányi gyülése. 
A mlgos főispán ur a gyülésbe meghivatván, azt 

megnyitja, felhozván az ügy fontosságát, miért eme 

gyülés tartatik. Janky Lajos a nonvéd lovasság tettlege
s 

államánnyába kineveztetvén, a dévaijárás szolgab
iróságá- 

ról lemond. A főispán választást rendel és kijelöli Borbát
h 

Antal, Kiss János, Nádasdi Nándor, Dragits Péter és 

Lakatos Demetert, a választást délutánra tüzvén ki. Fel- 

olvastatott a főmltságu m, k. belügyminiszter urnak idei 

kiküldendő bizottmány számának megállitása és a vá- 

lasztás feletti tájékozás miatt a gyülés délután
ra halasz- 

tatik. Tovább foly délután. ám 

állittatván meg, a választás megtörténik, 35 magyar és 

34 román tagból. Borbáth Antal választatik szolga- 

birónak. 

un. 16-ki gyülés. Borbáth Antal hivata 
tik, hogy a törvényszéke leteszi. Indítványba hoza 

12,183 sz. alatt, a törvényhatóságok rendezésének ter- ti 

vezetkészitése végetti rendelete, A tervezet kid
olgozására 

A küldöttség 66 számba 

dezése tekintetéből, a megye érdekében már tett fe 
a jeleni igazságügy miniszternél is ujittassék meg, elt 

2653 sz. alatti rendelete, mely mellett közli a megyé 

közigazgatási költségeik mikénti fedezete feletti kimuta- 
tást. A küldöttségnek használat végett átadatik. Elhat 

roztatik, hogy a küldöttség tervezeti munkálatát j 

31-re elkészitse, midőn megbirálásra bizottmányi g: 

tartandó, RL. 

A m. kir. igazságügyér értesitése a kolozsvári 

ügyvédegylethez. 

1704. szám. I. M. E. Őccsászári és apostoli kit 

Felsége f. hó 5-én kelt legfelsőbb elhatározásával enge 

igazságügyministerré legkegyelmesebben kinevezni m 

tóztatott. 

Ezen terhes és nagy felelősséggel járó hiva 

azon reményben fogadtam el, hogy feladatom keresztü 

vitelében, mely egyes ember erejét messze tulhaladja 

nem maradok a hivatott közegek támogatása nél 

egyedül. 

Nagy és terhos feladatom nagy részét a g 

lati igazságszolgáltatás feletti őörködés, egy másti 

tékeny részét pedig azon törvényeknek előkészit e 

pezi, melyek mostani jogállapotunk javitása czéljából 

szükségeseknek mutatkoznak. 
Az ügyvédi egyletek hivatva vannak mindk 

ban közremüködni s közremüködésökre annál 

oldását elérhetni. 
Kérem tehát önöket, hogy a közjó 

közremüködni sziveskedjenek s legyen 

hogy én ezen reménylett szives támogatásnak nagy 

tosságot tulajdonitok. 
Pesten 1871. junius hó 15. 
A kolozsvári ügyvédegyletnek 

Berlini levelek. 
Berlin, jun. 19. 1 

T. szerkesztő ur! Előbb 
lejtettem, hanem most megemlitem, y a 

napján az ágyuzások sem hiányzottok, a csap a 

dulását ugyulövések jelentették, s különösö 

mos szobor leleplezésekor 101 ágyudörgés nyomt. 

tömeg hurrahját. 
Érdekes még ez is. A Linden keleti végén 

felől az egyetem és fővárda, másfelől az udvari ope 

ház és királyi lak közötti tér egyik oldalán a többe 

zött az 1819-ben elhalt öreg Blücher 1826-ban 

szobra áll. Midőn Bismarok hg. a triumphus alka 

tüzes paripáján e szobor előtt állt, egy pohár limon 

adatott magának, s azt megosztotta a mellette vő 

Moltke tábornokkal, a ki éppen mint coll 

gelt az ott ülő trónörökös herezegnőv 

egyén, a ki külsejéről itélve, gazdag földbirtok 

tett, nagy érdekkel figyelt a jelenetre, s 

enthusiasmussal igy kiáltott az italadó ud ari 
„Tiz tallért a pohárért, melyből század 

gyobb férfia ivott 14 De a legény egész 

szaladt, megvetve az ajándékot. 
Hanem ennél érdekesebb a többek 

vezérezikk, melyet a helybeli „Staatsbürge 

junius 17-iki reggeli kiadása hoz 

nem tartom szükségfelettinek, — tehe 

„Az erkölcsi erő (moralitas) győzeln 
y tulajdot 

e csudát sem nem a porosz patri 
porosz vitézség mivelte, hanem egye 
porosz népben élő magas foku sze 
igy az valóban az értelmiség győz 
meztük volt akkor az illel edte 
magában a népben is issá vál! 

königgratzi csatát a t 

Ebben valóban 

sárga lobogó alat 



b és főleg az er- 
nböző jelleménél 

özeln p alkalmából valóban 

egemlékeznünk arról, hogy mi a félel- 

tal nem csak hazánk politikai hatalmának 

özöltük, hanem a nemzeti öntudatra 

nyereséget vivtunk ki. 
hogy ez legillőbb tárgya elmélkedé- 

lyet ma, mint ez év nagy győzelmi ünne- 

ik napján, olvasóinkban felkelteni köteles- 

cziaországban hasonlithatatlanul hatalmasabb 

nk volt, mint Ausztriában négy év előtt: a fran- 

mélyes vitézségét az osztrákokéval és a mi- 

ran összemérhetjük; ha megengedjük is, hogy 

vitézségnek a harcz első phasisában, melyben 

ia sorkatonák CBerufssoldaten) a német népse- 

állottak szemben, kevésbé magasztos czél volt 

abva, mint a minő a mi népünk fegyverei előtt 

ik a harczi dicsőségért vivtak, mi a haza 

ért és szabadságaért; de ez megváltozott már 

második phasisában, melyben a franczia nép is 

zájának integritásáért küzdött. E tekintetben 

lőnyünk sem volt a francziák felett attól kezdve. 

ogy nem; betanult sergek többnyire ujonczokkal 

mben — hisz ez a legnagyobb előnyök egyike. Dersi.) 

A küzdő felek értelmisége tekintetében sem volt 

ly fel tünő az egyenlőtlenség köztük és a francziák kö- 

btt, mint volt köztünk és az osztrákok között. (Ez már 

het, a minthogy ugy is van. Dersi.) Átalában véve 

agyon felyülmulták a mi vezéreink a francziákat strá- 

és taktikai ismeretekben; de átalában véve a fran- 

közkatona a katonai dolgokban képzettségre nézve 

áll oly messze a német után, hogy csupán azáltal 

agy különbség létesült volna a háboru következmé- 

velben; és a mi e tekintetben a francziáknak a harcz 

lásodik phasisában hiányzott, az elég bőven pótolva 

t pattioticus fanatismus által, mely e népet eltöltötte. 

Kérdés ? D.) 

Tehát a mi egészen rendkivüli, a hadi történetben 

ég elő nem forduló nyereségünknek valódi oka jóval 

élyebben fekszik, — s ugy véljük nem tévedünk, ha 

nagy erkölcsi erőben keressük, mely a mi had- 

at Francziaországé felett oly szokatlanul ki- 

logy egy háboru nem jár le az erkölcsi törvény 

inden megsértése nélkül, az annyira önként értödik, 

ogy arra nem is kell több szót vesztegetnünk. De más 

dés az, ha vajjon az ember az erkölcsi törvény meg- 

rtését csupán arra szoritja e, a mi a háboru czéljára 

ézve a legelmellőzhetetlenebb és a legelkerülhetetlenebb, 

int mi tettünk, — vagy pedig, mint a franoziák tettek, 

éke megsemmitését veszi czélül, minden áron és min- 

bármi tekintetben hálás eszközzel – minden tekin- 

Ikül humánitásra, morálra, civilisatiora és szerző- 

való hüségre (Vertragstreue.) 

A francziák ellenünk való hadjáratukat, annak 

iinden phasisában, nem csak barbarokkal, hanem bar- 

ar módon is folytatták; ők ellenünk a bestiálitás min-e 

en fegyvereit felhasználták ; az emberi morált kigunyoló 

inden eszközt, mint : szerződésszegést (Vertragsbruch), 

népjog megsértését, hazugságot, csalást CLug, Trug), 

rágalmazást CVerleumduug) és orgyilkolást CMeuchel- 

mord) ellenünk alkalmazásba veltek ; — mig mi magun- 

lési 

1 1épjogának határai között tartottuk 

meg mindenütt (durchgángig), és ez által moralis tul- 

sulyt nyertünk ellenségeink felett, a mi nem csak az 

idegen népeknek és kamaráknak imponált és azokat a 

francziák érdekében való tevőleges részvéttől visszatar- 

totta, hanem utóbbiakra bizonyos visszahatást is gya- 

korolt, mely csatavesztésöket végre határozóv
á és egye- 

temessé kellett hogy tegye. 

Igy a nagy világtörténeti mü, mely a tegnapi nap 

triumphusában találta zárkövét, Németország történeté- 

ben mint a moralitás győzelme feljegyzendő, mely a 

világélet évkönyveiben mostanig egyedül áll; — elég 

ok még minden német szivre nézve, hogy az 1870 és 

71-ik évekre nemzeti büszkeséggel és öntudatt
al te- 

kintsen! . . * 
Eddig a czikk. Én a dolog politikai oldalát másnak 

hagyom, vizsgálja és elmélkedjék arról az és ugy, a
 ki- 

nek és a mint éppen tetszik. E czikk minden esetre egy 

bepillantást enged a németek szivébe és lelkébe, és mu- 

tatja, hogy tán nagyon is teljes öntudatával vannak annak, 

a mik. En csak azt jegyzem meg, hogy ez, s hasonló, 

sőt tán terjedelmesebb czikkek a nagy számu előfiz
etőken 

kivül ezerek meg ezerek kezében forognak, lelkére
 gya- 

korolnak befolyást, s érzelmeinek és gondolatainak ad- 

nak kifejezést, annyival is inkább, mert 16-án nem csak 

itt, hanem nagy Németország minden városában sőt még 

több faluiban is nagy ünnepély volt hasonló lelkesüléssel
, 

melyekről mind hasontó czikkek keletkeztek, tehát Né- 

metország valóban egy. 

A mi a dolognak a miveltségről szóló oldalát illeti, 

abban igaza van a névtelen czikkirónak. És itt legyen 

szabad kérdeznem : 

tnemzetek népjog 

meddig késnek még nálunk a nép-, szak- és ma- 

gasnevelés ügyének valódi, egyetemes és átalános fel- 

karolásával? meddig nézik még az egyesek és az egész 

összedugott kézzel és behunyt szemmel, avagy gyümölcs- 

telen jajgatással az események rohanó árjait ?1 Meddig 

mereng még a többek között Kolozsvár szabad királyi 

város az Urban már elnyugodott Gubernium boldog, 

vagy jobban mondva, boldogtalan, gyümölcstelen nap- 

jain — a nélkül, hogy sajátmaga mindennemü épitésé- 

hez komolyan hozzákezdene? Vagy tán czélszerünek 

tartják, mondhatni, minden készület nélkül várni be az 

itélet szigoru napját? Csekélységem teljességgel nem 

ajánlhatja. 

Elvégre is oda megy ki minden, hogy a nép- és 

más nemü valódi nevelés a kiindulási és végpontja min- 

dennek, csak abban és az által, de azon kivül nincs élet, 

nem adatott más név, mely Magyarországot megtarthatná ! 

Közelebbről, ha csak időm engedi, ilyforma tonus- 

ból lesz még nehány szóm, ha unalmas nem lenne,*) 

mint nálunk szokott lenni. 
Addig is Isten velünk ! a Dersi Józsetf. 

Előfizetéstnyitunk a,Kol. Közlöny-re: 

félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt o. é. 

m- T. olvasóinkat kérjük, méltóztassanak 

féléves és évnegyedes előfizetéseiket a szerkesz- 

tőségnél mielőbb mégujitani, nehogy a lap szét- 

küldésében fennakadás történjék. 

*) Bizonyára nem. Nagy köszönettel vesszük becses le- 

veleit s t. olvasóink élvezettel olvasandják tájékozó sorait azon 

helyről, mely igy vagy ugy, de valóban a müvelt világ közepévé 

lett, — azon népről, melytől mi oly sokat tanulhatunk. Szerk. 

Ő császári és apostoli királyi Fels ge 

Gorove ministert, egészségi állapotára való tekintettel
, 

közmunka és közlekedési ministeri állásától, saját kérel- 

me folytán, fölmentette, s hű és kitünő szolgálatai elis- 

meréseül a Lipót-rend nagykeresztjével, s a belső titkos 

tanácsosi méltósággal ruházta fel. Ugyane napon Tisz
a 

Lajost a magyar ministerelnök előterjesztése folytán 

közmunka és közlekedési magyar ministerré kinevezte. 

— A magyarosodás ügyében. Pesten valóba
n 

megalakult az a társulat, melynek tagjai nem fognak 

járni oly helyekre, hol nem beszélnek magyarul. Pesten 

több ezer iv kering, s a kik magukat aláirják, kötelezve 

lesznek a társulat alapszabályait a magukéinak vallani, 

német helyekre nem menni. Remélhető, hogy Pesten 

20-30,000 aláirás jön össze. Akkor aztán majd szét- 

nézhetnek azok a vendéglősök és a kereskedők, kik ed- 

dig gunykaczaj közt daczoltak azon ,hitvány erőlködé- 

sekkel — melyet a magyarok a németesedés ellen tanu 

sitottak, saját hazájokban. Az emlitett ivekből vidékre is 

fog menesztetni, különösen pedig a vidéki lapok szer- 

kesztőségeihez. 

- A koronaőrséget most a honvédségből fogják 

szervezni s a kerületi parancsnokok már felszólitattak, 

hogy a kifogástalan magaviseletü közharczosok és altisztek 

névsorát terjeszszék fel a honvédelmi miniszteriumhoz. 

Ezek sorából fogják az uj hadtestet alakitani. 

pPestről irják : Pest-Buda községi rendezé- 

sével az országos rendőrség szervezése is az országgyü- 

lés elé kerülend. Az országos rendőrség főnökévé ifj. gr. 

Ráday Gedeon, alfőnökké Jeckelfalussy és pestbudai 

igazgatóvá az 1849-ből ismert Ritter Imre van kisze- 

melve. 
—- A horvát országgyülés ismét elnapoltatott 

sept. 20-ig, hogy a körösi és szentgyörgyi volt határ- 

őrezredeknek is alkalmuk legyen ezen ülés szakra kép- 

viselőket választani. 

EÉEsküdt székek Erdélyben Mint a „P. Ll. 

értesül, már a napokban fognak megjelenni a hivatalos 

intézkedések az esküdt széki eljárásnak Erdélyben le- 

endő behozatala iránt. Ez intézkedések hatálya a sajtóra 

nézve már jul. 1-ével venné kezdetét. 
- Br. Kemény György, Tordamegye főispánja 

személyesen ment Szent-Lászlóra, kiosztani az eddig 

begyült összegeket a tüzkárosultaknak. A hivatalos ki- 

mutatás a kárt 100,000 forint körül jelenti. Leégett 

összesen 83 családnak minden épülete. A leégett családok 

összesen 600 lelket számlálnak. 
- Magyarország az ügyvédek hazája. 

Hivatalos kimutatás szerint ugyanis volt 1870 végén 

3730, s ekkép 3544 lélekre csik egyegy ügyvéd. Pesten 

azonban 307 főre egy ügyvéd, lévén itt 651. De 

Eperjes még boldogabb a jus tekintetében ; miután 41 

gyakorló ügyvéde van, s ekkép minden 262 lélekre esik 

egy; mig Szepesmegyében csak két ügyvédről szól a 

hir, noha 128,956 főnyi népesség igazságát kell véde- 

niök. 
- A budai hegypálya körül 23-án d, u. tö- 

mérdek nép tolongott, bámulva egy nagy, roppant széles 

kerekekkel ellátott mozdonyt, melyet javában fütöttek. E 

mozdony a Széchenyi-féle uti gőzmozdony volt, melylyel 

már tegnapelőtt éjjel próbát tettek a lánczhidon, még 

pedig teljesen kielégitő sikerrel. Tegnapelőtt d. u. a fő- 

próbamenet volt Budáról Promontorra. A roppant gép 

után egy omnibus volt fogva, s mint láttuk egy kis me- 

netét, a czélnak teljesen megfelelő. 

- Uj hatecsövüű revolverek vannak kiosztva 

1 hadsereg és ho nek 6 
a hadügyministerség részletes leirást készitett és pedig 

— hallatlan! — magyar nyelven is. 
— Fekete himlő-ragály uralkodik Sulinában. 

Mind a török mind a szerb-kormány részéről intézkedé- 

sek tétettek elterjedése ellen. 

— Köszönet nyilvánitás. Nagyontisztelendő s 

tudós Salzbauer János kegyesrendi tanárurnak, az ifjuság 
lelkes pártfogójának, ki az ifjuság szellemi munkásságát 
előmozditandó, önképzőkörünknek pályázathirdetésre egy 
m. kir. aranyot ajándékozott, nem különben az „Erdély" 
czimüű szépirodalmi s vegyes tartalmu „Heti Közlöny" 

nagyérdemü szerkesztőségének hazafias tetteért, mely 
szerént önképzőkörünket becses lapja tiszteletpéldányával 
tüntette ki: hálaköszönetét nyilvánitja a a kolozsvári 
rom. kath. főgymnasiumi önképzőkör. 

– Két jóslat. A Luxemburgban minap megje- 

lent „Voix Prophétidues"-ből: Taigi Mária Anna, ki 

1837-ben Rómában meghalt, azt jövendölte IX-ik Pius 

felől, hogy 27 évig fog uralkodni, a csodatevés kegyel- 
mét fogja végnapjaiban megnyerni, azon felül teljes vi- 
lági hatalmát; az egyház bámulandó diadalokat fog 
aratni, de mindezt a pápaság világi hatalmának legdü- 
hösb ellenségei nem fogják megérni, ők elébb elvesz- 

nek. Colomba Rosa, 1847-ben elhunyt olasz apácza, 
megjósolta III-ik Napoleon bukását, Rómának az ola- 

szok által történendő elfoglalását, az egyház nagy mérvü 
üldöztetését; a jezsuita rend eltöröltetését, s az általá- 
nos forradalom kiterjedését, elvégre a liliom ismét a fran- 

czia trónra jut; a rend megállapittatik, Angliában sokan 

fognak megtérni, Ausztria-, Porosz-, s Oroszország 
egyesülten fognak a forradalmárok ellen fellépni. A 

muszkák engedékenyebbek leendenek a katholikusok 

iránt, Poroszország katholikussá lesz és Törökország is 

— Chinában ápril 11-én iszonyu főldrengés 
volt, mely Bathang városát majd egészen elpusztitotta s 
mintegy 2300 ember életét ejté áldozatul. A lakosok 
közül csak igen kevesen menekülhettek, a házak legna- 
gyobb része pedig összeomlott vagy a több helyen kiütött 
tüz pusztitotta el. A rengés 600 kilometernyi területen 
volt érezhető, ugy hogy az 1868-ki délamerikai nagy 
földindulás óta ehhez hasonló ujabban nem volt sehol. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyiltter 

C168) 20-3 

Titkos betegségeket 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MOR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt 11 órától 1-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 
1-ső emelet 14 sz. 

Dijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 

Beküldetett. 5. 

Minden szenvedőknek egészség a delicat Revales- 

jére du Barry által, a mely gyógyszer és költség mél- 

vetlkező betegségekek gyógyit: gyomor-, ideg-, 

, tüdő-, máj-, mirigy-, takonyhártya-, lélegzés-, 

úgyhólyag- és vesebajokat, gumót, aszkórt, mellszoru- 

urutot, emésztéshiányt, dugulást, hasfolyást, ál- 

anságot, gyengeséget, aranyért, vizkórt, hideglázt, szé- 

lülést, vértolulást, fülzúgást, émelygést és hányást még 

terhesség alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, 

úzt, köszvényt, sárgaságot gyógyit. - Kivonat 72,000 

elismerésből gyógyitásokról, melyek minden gyógyszer- 

rel daczoltak : 
Elismervény sz. 48.421. 

Ujvár, Magyarországon. 

Tobb év óta nem volt teljes egészségem, emész- 

tésem mindig zavart vala, gyomorbajokkal s nyálkásság- 

gal kellett küzdenem. E bajoktól megszabaditott a Re- 
valesciére tizennégynapi használa. 

Goten, Stajerhonban, u. p. Birkfeld, 19. dec. 1869. 

fgen tisztelt ur! Szivesen és kötelességemből ki- 

folyólag bizonyitom a Revalesciére jó hatását, a mint 

zasztó lélegzési nehézségtől, kinos köhögéstől, torokfá- 

jástól, szélkórtól és gyomorkörcsöktől mentett meg, 

melyekben sok év óta szenvedtem. 
Steininger Vincze, nyug. lelkész. 

Táplálóbb levén a húsnál, a Revalesciere felnöttek- 

nél és gyermekeknél 50-szer behozza árát gyógyszerek- 

kel szemben. 
1, fontos bádog szelenezékben 1 írt. 50 kr. 

10 2frt. 50 kr, 2 t0 4 frt. 50 kr., 5 C6 10 frt., 
12 T 20 frt, 24, 36 C frt. 

: Revalesciére csokoláde poralak- és táblákban : 

l 12 csészére 1 frt. 50 kr. 24 csészére 2 frt. 50 kr. 

18 csészére 4 frt. 50 kr. poralakban 120 csészére t10 ít. 
288 csészére 20 frt. 576 csészére 36 írt. 

Kapható : Barry du Barry és társa által Bécsben, 
Wallfischgasse 8. és Faukal Józset füszerkereskedésében. 
Pesten Töröknél, Brünben Eder F.-nél, Kolozsvártt 
Binder K. úr gyógytárában bel-monostorutoza a Re- 
doutte során. Továbbá: Kronstadter József urnál 

kül-monostorutcza 134 sz; bel-monostorutcza 175 sz. 

és főtér 2. szám a zálogintézetnél, valamint minden vá- 

rosban jó gyógyszerészeknél és füszerkereskedőknél; a 

bécsi ház ezen feljül mindenüvé elküldi postai utalvány 
vagy utánvét mellett. 

az sok oldalról tudomásra is lön hozva, E jeles szer bor- 

Ny. Gámán János 
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